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Ministrja e Ministrisë së Industrisë, 

Ndërmarrësisë dhe Tregtisë, 

 

Në mbështetje të nenit 11, paragrafit 6 të 

Ligjit Nr. 08/L – 029 Për Punimet nga Metalet 

e Çmuara (Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Kosovës Nr. 10 / 21 Dhjetor 2021, nenin 8, 

paragrafi 1, nën-paragrafi 1.4, Shtojca 12 e 

Rregullores (QRK) Nr. 02/2021 për Fushat e 

Përgjegjësisë Administrative të Zyrës së 

Kryeministrit dhe Ministrive, si dhe nenin 38, 

paragrafi 6 të Rregullores Nr. 09/2011 të 

Punës së Qeverisë së Republikës së Kosovës, 

miraton: 

 

 

UDHËZIM ADMINISTRATIV (MINT) 

 NR. 11/2022  

PËR FORMËN DHE PËRMBAJTJEN 

RAPORTITI PËR SASINË DHE 

CILËSINË E PUNIMEVE TË 

KONTRROLLUARA 

 

Neni 1 

Qëllimi 

 

Me këtë udhëzim administrativ rregullohet 

forma e  raportit  të  analizës preliminare dhe 

kimike, raportit të rezultateve pas kontrollimit  

të lëshuar nga njësia përkatëse si dhe 

kërkesave të cilat parashtrohen nga subjektet 

që merren me punimet e metaleve të çmuara. 

Minister of Ministry of Industry, 

Entrepreneurship and Trade, 

 

Pursuant to Article 11, paragraph 6 of Law 

No. 08/L – 029 On Precious Metal Works 

(Official Gazette of the Republic of 

Kosovo No. 10 / 21 December 2021, article 8, 

paragraph 1, sub-paragraph 1.4, Appendix 12 

of Regulation (GRK) No. 02/2021 on the 

Areas of Administrative Responsibility of the 

Office of the Prime Minister and Ministries, 

as well as Article 38, paragraph 6 of 

Regulation No. 09/2011 of Rules and 

Procedures of the Government of the 

Republic of Kosovo, approves: 

 

ADMINISTRATIVE INSTRUCTION 

(MIET) No. 11/2022 

FOR FORM AND CONTENT OF THE 

REPORT ON THE QUANTITY AND 

QUALITY OF CONTROLLED WORKS 

 

Article 1 

Purpose 

 

 

This administrative instruction regulates the 

form of preliminary and chemical analysis 

report, the report of results after control 

issued by the relevant unit, as well as the 

requirements submitted by entities that deal 

with precious metals works. 

Ministarka Ministarstva Industrije, 

Preduzetništva i Trgovine 

 

Na osnovu člana 11 stav 6 Zakona br. 08/L – 

029 o Predmetima od Dragocenih Metala 

(Službeni List Republlike Kosovo br. 10/21 

decembar 2021), člana 8 stav 1 podstav 1.4, 

Aneksa 12 Uredbe (VRK) br. 02/2021 o 

Oblastima Administrativne Odgovornost 

Kancelarije Premijera i Ministarstava, kao i 

člana 38 stav 6 Pravilnika br. 09/2011 o Radu 

Vlade Republike Kosovo, usvaja: 

 

 

 

 

ADMINISTRATIVNO UPUTSTVO 

(MIPT) Br. 11/2022 

ZA OBLIK I SADRŽAJ IZVEŠTAJA O 

KOLIČINI I KVALITETU 

KONTROLISANIH PREDMETA 

 

Ćlan 1 

Cilj 

 

 

Ovim Administrativnim Uputstvom uređuje 

se oblik izveštaja preliminarne i hemijske 

analize, izveštaja o rezultatima nakon 

kontrole koji izdaje nadležna jedinica, kao i 

zahteva koje dostavljaju subjekti koji se bave 

predmetima od dragocenih metala. 



 

 

   

 

Neni 2 

Fushëveprimi 

 

 Ky udhëzim zbatohet nga njësia përkatëse   

dhe subjektet që merren me përpunimin, 

importin dhe shitblerjen e punimeve nga 

metalet e çmuara. 

 

Neni 3 

 Forma e  raportit të analizës preliminare 

dhe kimike 

 

1. Raporti  i analizës preliminare dhe  kimike   

përmban: 

 

1.1. emrin dhe mbiemrin e aplikuesit;   

1.2. emrin e subjektit; 

1.3. vendin ,  adresën dhe  datën; 

1.4. përshkrimin i analizës.   

 

2. Raporti përpilohet dhe nënshkruhet nga 

Zyrtari përgjegjës,  si dhe nënshkruhet nga 

Drejtori i përgjithshëm dhe Udhëheqësi i 

njësisë përkatëse 

    

Neni 4  

Forma e raportit të  rezultateve pas 

kontrollimit të cilësisë  

 

1. Raporti  i  rezultateve  përmban: 

 

1.1. emrin dhe mbiemrin e aplikuesit;   

 

Article 2 

Scope 

 

This instruction shall apply by the relevant 

unit and entities dealing with processing, 

import and purchase/sale from precious 

metals works. 

 

Article 3 

Form of preliminary and chemical analysis 

report 

 

 1. The preliminary and chemical analysis 

report contains: 

 

1.1. name and surname of the applicant; 

1.2. name of entity; 

1.3. place, address and date; 

1.4. description of analysis. 

 

2. Report is drafted and signed by the Officer 

in charge, as well as signed by the general 

Director and the Head of the relevant unit. 

    

 

Article 4 

Report form of results after quality control 

 

 

1. The results report contain: 

 

1.1. name and surname of the applicant; 

 

Član 2 

Delokrug 

 

Ovo Uputstvo primenjuje nadležna jedinica i 

subjekti koji se bave obradom, uvozom, 

prodajom i kupovinom predmeta od 

dragocenih metala.  

 

Član 3 

 Oblik izveštaja preliminarne i hemijske 

analize 

 

1. Izveštaj preliminarne i hemijske analize 

sadrži: 

 

1.1. ime i prezime aplikanta; 

1.2. ime subjekta; 

1.3. mesto, adresa i datum; 

1.4. opis analize. 

 

2. Izveštaj sastavlja i potpisuje odgovorni 

Službenik, kao i Generalni Direktor i 

Rukovodilac nadležne jedinice. 

 

 

Član 4 

Oblik izveštaja o rezultatima nakon 

kontrole kvaliteta 

 

1. Izveštaj o rezultatima sadrži: 

 

1.1. ime i prezime aplikanta; 



 

 

   

1.2. emrin e subjektit; 

1.3. vendin dhe  adresën;  

1.4.  numrin  e protokollit; 

1.5. numrin e kërkesës; 

1.6. emrin e mostrës: 

1.7. numrin e mostrës; 

1.8.  kohen e analizës; 

1.9.  shkalla e pastërtisë  së deklaruar nga 

subjekti; 

1.10. shkalla e pastërtisë pas analizës; 

1.11. datë e   kryerjes së analizës; 

 

2. Punimet që rezultojnë të jenë  në mes të dy 

shkallëve të pastërtisë  sipas neni 4 paragrafit 

3 të U.A 07/2022 Udhëheqësi i njësisë duhet 

të përpiloj raportin mbi gjendjen e punimeve.  

 

 

3. Raporti  përpilohet dhe nënshkruhet nga 

Zyrtari  përgjegjës dhe Udhëheqësi i njësisë 

përkatëse. 

 

Neni 5 

Forma e kërkesës  

 

1.  Kërkesa për kontrollimin dhe shënjimin e 

punimeve nga metalet e çmuara përmban: 

 

1.1. emrin dhe mbiemrin e aplikuesit;   

1.2. emrin e subjektit; 

1.3. vendin  adresën  dhe datën ; 

1.4. numrin e kërkesës;  

1.5 lloji e metalit të çmuar; 

1.2. name of entity; 

1.3. place and address; 

1.4. protocol number; 

1.5. request number; 

1.6. sample name: 

1.7. sample number; 

1.8. analysis time; 

1.9. degree of fineness declared by the 

entity; 

1.10. degree of fineness after analysis; 

1.11. date of analysis; 

 

2. The works that resolve to be between two 

levels of cleanliness according to article 4 

paragraph 3 of U.A 07/2022, the leader of the 

unit, must compile a report on the state of the 

works. 

 

3. Report is drafted and signed by the Officer 

in charge and the Head of the relevant unit. 

 

 

Article 5 

Request form 

 

1. The request for checking and marking 

precious metal works contain: 

 

1.1. name and surname of the applicant; 

1.2. name of the entity; 

1.3. place, address and date; 

1.4. request number; 

1.5 type of precious metal; 

1.2. ime subjekta; 

1.3. mesto i adresu; 

1.4. broj protokola; 

1.5. broj zahteva; 

1.6. naziv uzorka; 

1.7. broj uzorka; 

1.8. vreme analize; 

1.9. stepen finoće koji je deklarisao 

subjekt; 

1.10. stepen finoće nakon analize; 

1.11. datum vršenja analize. 

 

2. Radovi koji odluče da budu između dva 

stepena čistoće prema članu 4 stav 3 U.A 

07/2022, rukovodilac jedinice mora sačiniti 

izveštaj o stanju radova. 

 

 

3. Izveštaj sastavlja i potpisuje odgovorni 

Službenik i Rukovodilac nadležne jedinice. 

 

 

Član 5 

Oblik zahteva 

 

1. Zahtev za kontrolu i oznaćavanje predmeta 

od dragocenih metala sadrži: 

 

1.1. ime i prezime aplikanta; 

1.2. ime subjekta; 

1.3. mesto, adresa i datum; 

1.4. broj zahteva; 

1.5 vrsta dragocenog metala; 



 

 

   

1.6. punimet me masë; 

1.7. shkallën e pastërtisë së deklaruar; 

1.8. masën në gram; 

1.9. deklarimin e prejardhjes së punimit;  

përbërjen e aliazhit. 

 

2. Dëshmia e tërheqjes së punimeve  nga 

metalet e çmuara duhet  të përmbaj; 

 

2.1 afatin e ankesës;  

2.2. numrin e kërkesës dhe  

2.3. masa në gram. 

 

Neni 6 

Shtojcat 

 

1. Shtojcat 1, 2 dhe 3  janë pjesë përbërëse e  

këtij  Udhëzimi Administrativ, 

 

1.1 Forma e  raportit të analizes 

preleminare dhe kimike 

1.2. Forma e raportit të  rezullateve pas 

kontrrollimit   

1.3 Forma e kërkesës  

 

Neni 7 

Hyrja në fuqi 

 

Ky udhëzim Administrativ hyn në fuqi shtatë 

(7) ditë pas publikimit në Gazetën Zyrtare të 

Republikës së Kosovës.  

 

 

1.6. works with weight; 

1.7. the degree of fineness declared; 

1.8. weight in grams; 

1.9. declaration on the work origin; 

1.10 alloy composition. 

 

2. Evidence for withdrawal of works from 

precious metals must contain; 

 

2.1. the appeal deadline; 

2.2. request number and, 

2.3. weight in grams. 

 

Article 6 

Annexes 

 

1. Appendices 1, 2 and 3 are an integral part 

of this Administrative Instruction, 

 

1.1 Form of preliminary and chemical 

analysis report; 

1.2. Report form of results after control; 

1.3 Request form. 

 

 

Article 7 

Entry into force 

 

This Administrative Instruction enters into 

force seven (7) days after being published in 

the Official Gazette of the Republic of 

Kosovo. 

 

1.6. predmeti sa masom; 

1.7. deklarisani stepen finoće; 

1.8. masa u gramu; 

1.9. izjava o poreklu predmeta; 

1.10 sastav legure. 

 

2. Dokaz o povlačenju predmeta od 

dragocenih metala mora da sadrži: 

 

2.1. rok za žalbu; 

2.2. broj zahteva; i 

2.3. masa u gramu. 

 

Član 6 

Aneksi 

 

1. Aneksi 1, 2 i 3 su sastavni deo ovog 

Administrativnog Uputstva: 

 

1.1 Oblik izveštaja preliminarne i 

hemijske analize; 

1.2. Oblik izveštaja o rezultatima nakon 

kontrole;  

1.3 Oblik zahteva. 

 

Član 7 

Stupanje u snagu 

 

Ovo Administrativno Uputstvo stupa na snagu 

sedam (7) dana od dana objavljivanja u 

Službenom Listu Republike Kosovo. 

 

 



 

 

   

 

 

Rozeta Hajdari  

____________________  

Ministre e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe 

Tregtisë  

 

Prishtinë: 04 .10.2022 

 

 

Rozeta Hajdari 

____________________ 

Minister of Industry, Entrepreneurship 

and Trade 

 

Pristina: 04.10.2022 

 

 

 

 

Rozeta Hajdari  

________________ 

Ministarka Industrije, Preduzetništva i 

Trgovine 

 

Priština: 04.10.2022 

 



 

AgjenciMetrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 

RAPORT 

I ANALIZËS PRELIMINARE DHE KIMIKE 

 

DATA E PËRPILIMIT 00/2022 

REFERENC-Ë: 15/00 

EMRI DHE MBIEMRI I APLIKUESIT  

EMRI I SUBJEKTIT, ADRESA DHE VENDI  

CC: Inspektoratit  Kompetent 

PËRMES: 
Drejtori i Përgjithshëm 

Udhëheqësi i njësisë përkatëse  

NGA: Zyrtari përgjegjës 

 

Me datë xx/2022  subjekti “ DPZ” nga Qyteti (Prishtina) ka parashtruar kërkesë për kontrollimin  e punimeve nga metalet e çmuara 

(inicialet e punimit). 

Për mënyrat e kontrollimit të punimeve nga metalet e çmuara është përdorura njëra nga metoda e përcaktuara   me  Ligjin në fuqi.  

Pas kontrollimit  ka rezultuar se cilësia e punimeve nga metalet e çmuara është në përputhje me nenin 6 të Ligjit në fuqi. 

Bazuar në paragrafin 1 të nenit 12 të Ligjit në fuqi  punimet nga platina, ari dhe paladiumi me masë nën një (1) gram dhe punimet nga 

argjendi me masë nën tre (3) gram nuk shënjohen me shenjë shtetërore. Si dhe paragrafi 2 të nenit 12 të Ligjit në fuqi punimet me 

ndjeshmëri të lartë ose me brendësi të zbrazët nuk ka hapësirë për shënjim me shenjë shtetërore, Agjencia evidenton kontrollin e 

këtyre punimeve me fotografi. 

 

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosova-Republic of Kosovo 

Qeveria-Vlada- Government 
 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe 
Tregtisë 

Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i 
Trgovine - Ministry of Industry, 

Entrepreneurship and Trade 
 

 



 

 

   

 

 

 

 

 

 
                         Agjencia e Metrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 

RAPORT I REZULLATEVE PAS KONTROLLIMIT  

 

 

 

 

 

Emri i mostrës 
Numri i 

mostrës 

Koha e 

analizës 

Shkalla e pastërtisë së 

deklaruar nga aplikuesi 

Shkalla e 

pastërtisë  e dal 

nga analiza 

Data e 

analizës 

      

 

Konstatim: 

Bazuar në Udhëzimin Administrativ NR.00/ 2022 për mënyrën e kontrollit dhe shënjimit të punimeve nga metalet e çmuara Nr. 

00/2022, neni 13 sasia e kontrolluar e punimeve nga metalet e çmuara (ari dhe argjend), është 00.00g (ari dhe argjend) është : 

 00.00g Au,Ag kjo sasi është shënjuar  me shenjën e shtetërore dhe  mundë të vihet në treg për shitje 

 00.00 Au,Ag, kjo sasi  nuk është shënjuar me shenjen  shtetërore pasi që neni 12 paragrafi 1 i Ligjit 08/L-029 thotë se : 

Punimet nga  ari, planita dhe paladiumi nene 1 g dhe argjend nën 3 gram nuk shënjohen me shenjen shtetërore. 

 00.00g Au,Ag, kjo sasi  nuk është shënjuar me shenjen  shtetërore por këto punime janë fotografuar sipas nenit 12 paragrafi 2 

të Ligjit 08/L-029. Fotografit janë të bëra në Sektorin e punimeve nga Metalet e çmuara pas kontrollimit të cilësisë, cilësia e 

këtyre punimeve është në përputhje me kërkesat teknike të  Ligjit  08/L-029 dhe këto punime mundë të vendosen në shitje 

Ekzaminoi:                                                                                                                               Aprovoi:                                                                                                          

 

 
 

 

 

 

 
 Republika e Kosovës 

Republika Kosova-Republic of Kosovo 
Qeveria-Vlada- Government 

 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë 
Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine - 

Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade 
 

 

 

Emri dhe mbiemri i Aplikuesi: XX 

Emri i subjektit: “XX” 

Vendi dhe Adresa:   
 

Nr. Prot:   15/00 

Nr.Kërkesës:   00/00 

Metoda e Analizës: XX 



 

 

   

                                                                                      

 

 

 

 

 

 

 

 

Agjencia e Metrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 

 

KËRKESË 

Për kontrollimin dhe shënjim e  punimeve nga metalet e çmuara 
 

Numri kërkesës  

Emri dhe mbiemri i aplikuesit  

Emri i subjektit  

Vendi dhe adresa  

Tel/E-mail  

Data  

Deklarimi i prejardhjes së punimit  
 

Lloji i metalit 

të çmuara 

Punimet me 

masë 

          TË PRANUARA  

Shkalla e pastërtisë së 

deklaruar 

Pesha/gram Përbërja e aliazhit 

 

Ari 

deri 1 g    

mbi 1 g    

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosova-Republic of Kosovo 

Qeveria-Vlada- Government 
 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë 
Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine - 

Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade 
 

 

 



 

 

   

 

Argjend 

deri 3 g    

mbi 3 g    

Platin     

Paladiumi     

              Gjithsej  

 

Zyrtari përgjegjës                                                                                                               Aplikuesi 

_________________                                                                                        _________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

Agjencia e Metrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 

Dëshmi për  tërheqjen e punimeve nga metalet e çmuara 

Punimet nga metalet e çmuara të parashtruara për kontrollim të cilësisë dhe shënjim mund të tërhiqen vetëm me këtë dëshmi. 

Pala e pakënaqur me vendimin ose raportin e njësisë përkatëse mundë të parashtroi ankesë në  komisionin për shqyrtimin  e ankesave 

në afat prej 30 ditësh nga  marrja e rezultatit 

 

Numri i kërkesës:      

 

Masa në gram:                           

 

 

 Zyrtari përgjegjës 

 

 

 

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosova-Republic of Kosovo 

Qeveria-Vlada- Government 
 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë 
Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine - 

Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade 
 

 

 

  

 

       (nënshkrimi) 



 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 
Agjencia e Metrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 

REPORT 

ON PRELIMINARY AND CHEMICAL ANALYSIS 

 

COMPILATION DATE: 00/2022 

REFERENCE: 15/00 

NAME AND SURNAME OF 

APPLICANT 
 

NAME OF ENTITY, ADDRESS AND 

PLACE  
 

CC: Competent Inspectorate 

THROUGH: 
General Director 

Head of the relevant unit 

FROM: Officer in charge 

 

On xx/2022, the entity "DPZ" from the City (Prishtina) has submitted a request for the control of precious metals works (initials of the 

work). 

For controlling precious metal works, has been used one of the methods defined by the Law in force. 

After checking, it was found that the quality of precious metal works is in accordance with Article 6 of the Law in force. 

Based on paragraph 1 of article 12 of the Law in force, works made of platinum, gold and palladium weighing less than one (1) gram 

and works made of silver weighing less than three (3) grams shall not be marked with a state mark. As well as paragraph 2 of article 

12 of the Law in force, works with high sensitivity or with an empty interior do not have space for marking with a state mark, the 

Agency records the control of these works with photographs. 

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosova-Republic of Kosovo 

Qeveria-Vlada- Government 
 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë 
Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine - 

Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade 
 

 



 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 
Agjencia e Metrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 
 

REPORT OF RESULTS AFTER CONTROL 

 

 

 

 

 

Sample name 
Sample 

number 

Analysis 

time 

Degree of fineness 

declared by the applicant 

Degree of fineness 

after analysis 

Date of 

analysis 

      

 

Finding: 

Based on Administrative Instruction No.00/2022 on the method of control and marking of precious metals works No. 00/2022, article 

13, the controlled amount of precious metals works (gold and silver), is 00.00g (gold and silver) is: 

 00.00g Au,Ag, this amount is marked with the state mark and can be placed on the market for sale 

 00.00 Au,Ag, this amount is not marked with the state mark, since article 12 paragraph 1 of Law 08/L-029 states that: Gold, 

platinum and palladium articles weighing 1 g and silver under 3 grams are not marked with the state mark. 

 00.00g Au,Ag, this amount is not marked with the state mark, but these works are photographed according to article 12 

paragraph 2 of Law 08/L-029. The photographs are made in the Precious Metals Works Sector after quality control, the quality 

of these works is in accordance with the technical requirements of Law 08/L-029 and these works can be placed for sale. 

                  Examined:                                                                                                                        Approved:                                                                                                          

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosova-Republic of Kosovo 

Qeveria-Vlada- Government 
 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë 
Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine - 

Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade 
 

 

Name and Surname of Applicant: XX 

Name of Entity: “XX” 

Place and Address:   
 

Prot. No:   15/00 

Request No:   00/00 

Method of Analysis: XX 



 

 

   

 

 

 

 

 

 

 
Agjencia e Metrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 

 

REQUEST 

For controlling and marking precious metal works  

Request number  

Name and surname of applicant  

Name of entity  

Place and address  

Tel/E-mail  

Date  

declaration on the work origin  
 

Type of 

precious metal 

Works with 

weight 

          TË PRANUARA  

Degree of fineness 

declared 

Weight/gram Alloy composition 

 

Gold 

up to 1 g    

up to 1 g    

 up to 3 g    

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosova-Republic of Kosovo 

Qeveria-Vlada- Government 
 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë 
Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine - 

Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade 
 

 



 

 

   

Silver up to 3 g    

Platinum     

Palladium     

              Total  

 

 

 

 

 

 

 

 

Officer in charge                                                                                                          Applicant 

_________________                                                                                        _________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

   

Agjencia e 

Metrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 

Evidence for withdrawal of works from precious metals must contain 

 

Precious metal works submitted for quality control and marking can only be withdrawn with this evidence. 

The party dissatisfied with the decision or the report of the relevant unit may submit a complaint to the commission for reviewing 

complaints within 30 days from receiving the result. 

 

Number of request:      

 

Weight in gram:                        

    

 

 Officer in charge 

 

 

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosova-Republic of Kosovo 

Qeveria-Vlada- Government 
 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë 
Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine - 

Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade 
 

 

  

 

       (signature) 



 

 

   

 

 

 

 

 

 
Agjencia e 

Metrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 

IZVEŠTAJ 
PRELIMINARNE I HEMIJSKE ANALIZE  

 

DATUM SASTAVLJANJA 00/2022 

REFERENCE: 15/00 

IME I PREZIME APLIKANTA  

IME SUBJEKTA, ADRESA I 
MESTO 

 

CC: Nadležnom Inspektoratu 

PREKO: 
Generalni Direktor 
Rukovodilac Nadležne Jedinice 

OD: Odgovorni službenik 

 
Dana xx/2022, subjekat „NZD“ iz Grada (Priština) podneo je zahtev za kontrolu predmeta od dragocenih metala (inicijale 
predmeta). 
Za način kontrole predmeta od dragoceniih metala korišc ́en je jedan od metoda utvrđenih važec ́im Zakonom. 
Nakon kontrole, rezultiralo je da je kvalitet predmeta od dragocenih metala u skladu sa članom 6 važec ́eg Zakona. 
Na osnovu stava 1 člana 12 važec ́eg Zakona, predmeti od platine, zlata i paladijuma mase manje od jednog (1) grama i 
predmeti od srebra mase manje od tri (3) grama ne označavaju se državnim žigom. Kao i stava 2 člana 12 važec ́eg Zakona, 
predmeti visoke osetljivosti ili šuplje unutrašnjosti nemaju prostora za označavanje državnim žigom, Agencija kontrolu 
predmeta evidentira fotografijama.  
 

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosova-Republic of Kosovo 

Qeveria-Vlada- Government 
 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë 
Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine - 

Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade 
 

 



 

 

   

 

 

 

 

 

 

 
Agjencia e Metrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 

 

ZAHTEV 

Za kontrolu i oznaćavanje predmeta od dragocenih metala  

Broj zahteva  

Ime i prezime aplikanta  

Ime subjekta  

Mesto i adresa  

Tel/E-mail  

Datum  

Izjava o poreklu predmeta  

 

Vrsta 

dragocenog 

metala 

Predmeti sa 

masom 

          PRIHVAĆENO  

Deklarisani stepen finoc ́e Masa/gram Sastav legure 

 do 1 g    

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosova-Republic of Kosovo 

Qeveria-Vlada- Government 
 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë 
Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine - 

Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade 
 

 



 

 

   

Zlato preko 1 g    

 

Srebro 

do 3 g    

preko 3 g    

Platinum     

Paladijum     

              Ukupno  

 

 

 

 

 

 

 

 

Odgovorni službenik                                                                                                 Aplikant 

_________________                                                                                        _________________ 

 
 

 

 



 

 

   

 
 

 

 

 

 

 

 
Agjencia e Metrologjisë së Kosovës / Kosovska Agencija za Metrologiju / Kosovo Metrology Agency 

 

 

Dokaz o povlačenju predmeta od dragocenih metala 
 

 

Predmeti od dragocenih metala koji podležu kontroli i oznaćavanju mogu se povuc ́i samo sa ovim dokazom. 

Nezadovoljna stranka odlukom ili izveštajem nadležne jedinice može podneti žalbu komisiji za razmatranje žalbi u roku 

od 30 dana od dana prijema rezultata. 

Broj zahteva:      

 

Masa u gramu:                        

    

 

 Odgovorni službenik 

 

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosova-Republic of Kosovo 

Qeveria-Vlada- Government 
 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë 
Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine - 

Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade 
 

 

  

 

       (potpis) 


